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La pequeña parada de autobuses de mi aldea estaba llena
de gente y de autobuses sobrecargados. En el suelo había
aun más cosas por cargar. Los pregoneros anunciaban los
lugares a los que iban sus autobuses.

• • •

På den lilla busstationen i min hemby var det fullt av
människor och överbelastade bussar. På marken fanns det
ännu fler saker som skulle lastas på. Anställda skrek
namnen på ställena som bussarna skulle gå till.
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“¡A la ciudad! ¡A la ciudad! ¡Autobús hacia el oeste!”
escuché que gritaba un pregonero. Ése era el autobús que
yo necesitaba tomar.

• • •

”Storstan! Storstan! Vi åker västerut!” hörde jag en
biljettförsäljare ropa. Det var den bussen som jag behövde
åka med.
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Aunque el autobús con destino a la ciudad estaba casi
lleno, había más gente empujando para subirse. Algunos
ponían su equipaje en la parte de abajo. Otros lo ponían
en las repisas de adentro.

• • •

Bussen till storstan var nästan full men fler människor
trängde sig på. Vissa packade undan sitt bagage under
bussen. Andra lade det på hyllorna på insidan.
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El autobús de vuelta a mi aldea se llenó rápidamente.
Pronto empezaría su viaje de vuelta al este. Por ahora, lo
más importante para mí era empezar a buscar la casa de
mi tío.

• • •

Returbussen börjades snabbt att fyllas på. Snart skulle den
åka tillbaka österut. Det viktigaste för mig nu var att leta
upp min farbrors hus.
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Los pasajeros recién llegados se subían al autobús con sus
boletos en mano buscando un asiento. Las mujeres con
hijos pequeños los confortaban para el largo viaje.

• • •

Nya passagerare höll hårt i sina biljetter när de letade
efter någonstans att sitta på den proppfulla bussen.
Kvinnor med småbarn lade dem tillrätta för att göra det
bekvämt för dem på den långa resan.

5

Nueve horas más tarde, desperté escuchando fuertes
golpeteos y gritos llamando a los pasajeros que viajaban
de vuelta a mi aldea. Tomé mi pequeño morral y me bajé
del autobús.

• • •

Nio timmar senare vaknade jag upp till ett högt bankande
och att man ropade ut bussen för passagerare som skulle
tillbaka till min hemby. Jag tog min lilla väska och hoppade
av bussen.
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Me apretujé al lado de una ventana. La persona a mi lado
sujetaba con fuerza una bolsa de plástico verde. Llevaba
sandalias viejas, un abrigo harapiento, y se veía nervioso.

• • •

Jag tryckte mig ner bredvid ett fönster. Personen som satt
bredvid mig höll hårt i en grön plastpåse. Han hade
sandaler och en sliten kappa på sig och såg nervös ut.
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Mientras viajaba, recitaba el nombre del lugar donde vivía
mi tío en la gran ciudad. Seguí murmurando ese nombre
mientras dormía.

• • •

På vägen lärde jag mig namnet på den plats i storstaden
där min farbror bodde utantill. Jag mumlade det
fortfarande när jag somnade.
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Miré por la ventana del autobús y me di cuenta de que
estaba dejando atrás mi aldea, el lugar donde había
crecido. Ahora me iba a la gran ciudad.

• • •

Jag tittade ut genom bussfönstret och insåg att jag var i
färd med att lämna min hemby, platsen där jag hade växt
upp. Jag var på väg till den stora staden.
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Pero volví a pensar en mi casa. ¿Estará a salvo mi madre?
¿Traerán dinero mis conejos? ¿Se acordará mi hermano de
regar los árboles que planté?

• • •

Men mina tankar gick tillbaka till mitt hem. Skulle min
mamma vara i säkerhet? Skulle mina kaniner kunna säljas
för pengar? Kommer min bror att komma ihåg att vattna
mina trädplantor?
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Terminaron de cargar el autobús y todos los pasajeros se
sentaron. Los vendedores ambulantes se apretujaron para
entrar a venderle sus productos a los pasajeros. Gritaban
los nombres de lo que tenían para vender. Las palabras
me parecían graciosas.

• • •

Lastandet var färdigt och alla passagerare satt ner.
Gatuförsäljare tryckte sig fortfarande in på bussen för att
sälja sina varor till passagerarna. Alla ropade namnet på
det som fanns att köpa. Orden lät lustiga för mig.
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A medida que pasaba el tiempo, el autobús se puso muy
caluroso. Cerré los ojos con la esperanza de quedarme
dormido.

• • •

Medan resan fortskred blev det mycket hett på bussen. Jag
slöt ögonen och hoppades kunna sova.
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Algunos pasajeros compraron bebidas, otros compraron
pequeños refrigerios y empezaron a comer. Los que no
tenían dinero, como yo, solamente nos quedamos
mirando.

• • •

Några passagerare köpte drycker, andra köpte små
snacks och började att tugga. De som inte hade några
pengar, som jag, tittade bara på.
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Mientras el autobús partía desde la estación, miré por la
ventana. Me preguntaba si alguna vez volvería a mi aldea.

• • •

När bussen lämnade busstationen stirrade jag ut genom
fönstret. Jag undrade om jag någonsin skulle komma
tillbaka till min hemby igen.
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Todo este ajetreo fue interrumpido por el claxon del
autobús, señal de que estábamos listos para partir. El
pregonero gritó a los vendedores ambulantes para que se
bajaran.

• • •

Dessa aktiviteter avbröts av att bussen tutade, en signal
som visade att vi var färdiga för att åka. En anställd skrek
att gatuförsäljarna var tvungna att stiga av.
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Los vendedores ambulantes se empujaban para salir del
autobús. Algunos le entregaron su cambio a los pasajeros.
Otros intentaron vender productos por última vez.

• • •

Gatuförsäljarna knuffade på varandra för att komma ut
från bussen. Vissa gav tillbaka växel till passagerarna.
Andra gjorde sista-minuten-försök att sälja fler saker.
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